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See the notice on TED website

48882-2026 - Procedura konkurencyjna
Austria – Urządzenia sterylizujące, dezynfekcyjne i higieniczne – Rahmenvereinbarung für die 
Lieferung und Montage von Großraumreinigungs- und Desinfektionsgeräten II
OJ S 15/2026 22/01/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Steiermärkische Krankenanstaltengesellschaft m.b.H.
E-mail: fa.recht@kages.at
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Rahmenvereinbarung für die Lieferung und Montage von Großraumreinigungs- und 
Desinfektionsgeräten II
Opis: Ziel und Gegenstand des Beschaffungsvorhabens ist der Abschluss einer 
Rahmenvereinbarung mit einer:einem Rahmenvereinbarungspartner:in über die Lieferung von 
Großraumreinigungs- und Desinfektionsgeräten für die von der AG in der Steiermark 
betriebenen Krankenanstalten und dieErbringung der zugehörigen Dienstleistungen und 
baulichen Maßnahmen für die Montage (inklusive Demontage bestehender Geräte), 
Inbetriebnahme und den einwandfreien Betrieb der Geräte sowie deren Wartung gemäß 
Kapitel C - Leistungsbeschreibung.
Identyfikator procedury: 33147549-afbd-4a04-a4ef-71338ab0f40c
Wewnętrzny identyfikator: FTB-T03/GRA/316026/93-410/2
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33191000 Urządzenia sterylizujące, dezynfekcyjne i higieniczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Austria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Steiermark, Österreich

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 250 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 250 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/48882-2026
mailto:fa.recht@kages.at
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2.1.6.
 
Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Upadłość: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die 
Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 
833/2014 verwiesen).
Korupcja: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die 
Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 
833/2014 verwiesen).
Udział w organizacji przestępczej: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Siehe Kapitel A 
der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 
BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Niewypłacalność: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die 
Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 
833/2014 verwiesen).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Aktywami zarządza likwidator: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe 
gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Poważne wykroczenie zawodowe: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Siehe Kapitel A der 
Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 
2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
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Działalność gospodarcza jest zawieszona: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Siehe Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen 
(insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß § 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 
2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Siehe 
Kapitel A der Ausschreibungsunterlagen (insbesonderewird auf die Ausschlussgründe gemäß 
§ 78 BVergG 2018 sowieauf die VO (EU) 2022/576 und VO (EU) 833/2014 verwiesen).

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Rahmenvereinbarung für die Lieferung und Montage von Großraumreinigungs- und 
Desinfektionsgeräten II
Opis: Ziel und Gegenstand des Beschaffungsvorhabens ist der Abschluss einer 
Rahmenvereinbarung mit einer:einem Rahmenvereinbarungspartner:in über die Lieferung von 
Großraumreinigungs- und Desinfektionsgeräten für die von der AG in der Steiermark 
betriebenen Krankenanstalten und dieErbringung der zugehörigen Dienstleistungen und 
baulichen Maßnahmen für die Montage (inklusive Demontage bestehender Geräte), 
Inbetriebnahme und den einwandfreien Betrieb der Geräte sowie deren Wartung gemäß 
Kapitel C - Leistungsbeschreibung.
Wewnętrzny identyfikator: FTB-T03/GRA/316026/93-410/2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 33191000 Urządzenia sterylizujące, dezynfekcyjne i higieniczne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Austria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Steiermark, Österreich

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/06/2026
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 250 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Die Auftraggeberin stellt zum Punkt "Laufzeit" wie folgt klar: Die 
gegenständliche Rahmenvereinbarung (RV) wird für eine Laufzeit von vier Jahren ab 
Abschluss der RV (Zuschlagserteilung) abgeschlossen. Bei der Angabe des Beginns der 
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Laufzeit mit 1.6.2026 handelt es sich daher um einen aus technischen Gründen erforderlichen 
Platzhalter. Details siehe Ausschreibungsunterlagen.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Siehe Ausschreibungsunterlagen
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Qualität
Opis: Siehe Ausschreibungsunterlagen
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 60

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://kages.vemap.com
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Beschaffungsportal der AuftraggeberIn bzw. der vergebenden Stelle.
Adres URL: https://kages.vemap.com

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://kages.vemap.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 23/02/2026 11:00:00 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 

https://kages.vemap.com
https://kages.vemap.com
https://kages.vemap.com
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Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Landesverwaltungsgericht Steiermark
Informacje o terminach odwołania: Im Einzelnen wird auf die Bestimmungen des 
Steiermärkischen Vergaberechtsschutzgesetzes 2018 (StVergRG 2018, abrufbar unter www.

 insbesondere § 6 StVergRG 2018, verwiesen.ris.bka.gv.at),
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Steiermärkische Krankenanstaltengesellschaft m.b.H.

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Steiermärkische Krankenanstaltengesellschaft m.b.H.
Numer rejestracyjny: FN 49003p
Adres pocztowy: Stiftingtalstraße 4-6
Miejscowość: Graz
Kod pocztowy: 8010
Podpodział krajowy (NUTS): Graz (AT221)
Kraj: Austria
E-mail: fa.recht@kages.at
Telefon: +43 3163400
Adres strony internetowej: https://kages.vemap.com
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://kages.vemap.com
Profil nabywcy: https://kages.vemap.com
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0100
Oficjalna nazwa: Landesverwaltungsgericht Steiermark
Numer rejestracyjny: 9110020332867
Adres pocztowy: Salzamtgasse 3
Miejscowość: Graz
Kod pocztowy: 8010
Podpodział krajowy (NUTS): Graz (AT221)
Kraj: Austria
E-mail: lvwg@lvwg-stmk.gv.at
Telefon: +43 31680290
Faks: +43 31680297215
Adres strony internetowej: http://www.lvwg-stmk.gv.at
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): http://www.lvwg-stmk.gv.at
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-9999
Oficjalna nazwa: vemap Einkaufsmanagement GmbH
Numer rejestracyjny: TED20

http://www.ris.bka.gv.at
http://www.ris.bka.gv.at
mailto:fa.recht@kages.at
https://kages.vemap.com
https://kages.vemap.com
https://kages.vemap.com
mailto:lvwg@lvwg-stmk.gv.at
http://www.lvwg-stmk.gv.at
http://www.lvwg-stmk.gv.at
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Adres pocztowy: Berggasse 31
Miejscowość: Wien
Kod pocztowy: 1090
Podpodział krajowy (NUTS): Wien (AT130)
Kraj: Austria
E-mail: office@vemap.com
Telefon: +43 13157940
Adres strony internetowej: https://www.vemap.com
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.vemap.com
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: bd78fec7-d515-4d08-a672-f132585900b8  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 21/01/2026 10:24:28 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 48882-2026
Numer wydania Dz.U. S: 15/2026
Data publikacji: 22/01/2026

mailto:office@vemap.com
https://www.vemap.com
https://www.vemap.com
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